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ее ]1 се1кеш Лап р п ууЫааи Ауои з1оу эе з и б х е т -т><ь: *куръ1ъ ,раЬуГ (1е *кеи-, гогйг. 
о -р- пеЬо о -А-у а1к. кука, р . ЫкиХ ,рапуГ) а *гаръ1ъ ,рага1' (к *гараН .сЬпараЬ, ГУЙЬ', 
ЗГОУ. 1а1, гареге &}.), з ирогогпёшш па сазЬё]» уувкуЬ 1опо1о зийхи и базй Ш а . 

З а ^ т а у а }е 1 гепаЬПИасе к й у т игпауапёпо а рогйёр ос1т51апёЪо зийхи -е1ь V Ьг. 
$сеЫс\ р . тгагоЬЫ, зсп. гапоуеХ а рз1. *озе1ъ. ^е^^ зрогоп! рз1. *о*е*ь .визагпа паоЫН' в рз1. 
*о2ёъ Ь.у. (опор г 1е. *ох- ,раНЬ, зиЗИ, оптз1ё а р о а . ) пеш п е т о З п ё ; 1аке ] 8 е т зе и пез1а 
ове1ъ (у пеууаапё базИ Ьгпёозкёпо Е 1 у т . з1оушки з1оуапзкусп ^агукй) испуШа г пеаоа1а1-
кц 1ерЭ1Сп уук1а<1й к 1оши1о зро}еш. Ке]в(Иёпо уук1а<1 аЬё. ог& г огЛШ .оЬеппаЬ гаг 1 

(ЬР 103, 224—6) ]е ргеэуёсШуу рго аЬс. огЛ, тёз1зка геа™, пгааЪа', }е1 ^е в огй .зизагаа* 
зпаа1 ]еп п о т о п у т ш . 

РРезуёйЙуё }е аш-огбто зро;еп{ г. <Иа1 %ти.$п6. ,пиэ1о в Ьи]пои уевеЬас! (йгоапу озЬгйуек 
иргоэ1хей 1ип(1гу)' (г рв1. *#Г<?«ла) а ра1. *%тдЛ- ,уууу8епё низко' (агоу. т о г . кгЫ ,Ьи]пё 
рогов 11ё пегар1ауоуапе пцзЬо у 1и2шт 1езе') га ргеарок1а<1и зиГ. -«па. Могпу ]е 1 }е# 
уук1ас1 э1к. зокогес ,угэек з1готи С1 погу', уе& оАуогщв э и п х е т -огъ (]в (Ыохепо 1 з1к. 
зоког 1.у. а ко1ек1. 8окоНё) ой когепе *зек- (згоу. 1 рп& р о ] Ш е п о у а п 1 рго ,уг5ек' о<1 когепй 
рго ,и1та1 , эека1'), <Ше уук1аа г. сИа1. Ьогопа . т п о и Ь у ! (гв)Ш. Лей)' г ш . *ЪНег- пеЬо уук1аа 
каз. гпга ,уууузешпа, ЗУаЬ', )е1 уууохще г рз1. *гъгыпа а з р о ^ е з *гёгаИ. Т о Ш зе узак 
пеаа па о еЬуто1о^и Ьг. рЬ/пга . т а о г з Ы , гв)ш. аёЙ', ]ег аиЬогка зродое в 1в. *реШ-
га ргеароЫааи уе1пи пергеауёсШуусп 1в. розипй э1оуо1уотусп, пеЬо о ууЫааи рз1. 
*орока ,уарвпес ар. ' , ^е* зе г<1е уууоги]в г 1в. *ар- .уойа ' ; ргезуё(151у6)31 ]е Зиргипйу 
уук1ас1 г *рок- ,рика1' , ЗГОУ. 6. орика з - в - рос11в рикаН. 

К а р . V I оЬвапи]е ЬоЬа1у та1епа1 , 11пв1ги^С1 таНаЬШ1и зи&хаЫ з1гик1игу и ]шеп. 
Аи1огка осШЗи^е (1епуас1 Йуои гйгпусЬ а1оу г й г п у т ! ви&ху г ]ес1поЬо гаЫайи ос1 уапаЫ1л1у 
зибхи ЦУШ1Г ^еЛпоЬо з1оуа, р п 6 е т 2 ее Ьос11й гаЬууаЬ ]еп й г и Ь у т г иуе^епусЬ 1ури. 
НогИ5и;е и пё] йуё Ыауп! вкир1пу: 1. т а п а Ш у гйгпё сЬгопоЬрске йгоупё, к а е }е сав1о 
шо2пё игёИ бйуойу гашёпу (пар}. рз1. *Што ,)1(11о' > г. (ёИро рос! уЦуеш вуп. /его; 
рз1. *опропъка > р . а ь тогропка > тогрщка. у Ц у е т в1оуеза тогрщк; гаХа] ее V зсп. гтбпЦо 
у га1аг рой 11акет еаз^6^§^Ьо зи&хи -аг; \ зЬб. Неге < *1уЦа. ее га&а!о -г- сЬара1 ]ако воибавЬ 
зипхи а рго1о Ьу1о З1ОУО ргегагепо к Лепуа1йт па -гпъ, а1й.) а 2. уапаЬПИи зупспгопп!, 
рагаЫп! (парг. всЬ. секиЦа : (еШ/'а, я1п. оНапек : о$Шек, <1епуа1у гйгпусЬ в1ирйй -тпеп-
С1 - и - к т е п й : *Ьегтпъсе : *Ьеттепъсе, *Ьог<го1па : *ЬотЫа, аЬй.); у 1ё1о ёазЦ зе роёауа 1 У^убеЬ 
рага1е1п1сЬ вийхй, ^ако -ёпъ : - / а л ъ , -Ы- : -гА-, - 'а : -Й»а, -{/а : -р#а, -Ыъ : -Ыъ (у пагуи 
с!а11а) аро(1. 1е а1е з р о т ё , раШ-11 а е т I (1впуа1у Йуои ватоз1а1пусЬ о й у о г е т п (парг. 
*огЬуп1 а *огЫса), ]8ои-Ц ойуогепу в1е]п^т з и й х е т СогЪупЩъ, ^огЫМ/'ь ,вуп о1гокупе'). 

М е а уёШпои е1уто1од1ску р г й Ы е й п у т та1ег!а1ет ее 1 гйе па^Аои поуё уук1а(1у, пар?. 
з]оу *па1ъ, *цЫепъ а ] . 

К т Ь а оЬааЬи^е 1 вроЬЬИуу уёЛеску арагак, Усе1пё оЬваЫёЬо 1п<1ехи. 
2 а у ё г е т 1ге Ьс1, 2е аиЬогка ройауа ПШО2В1У1 погусЬ а г а п т а у у с п п а т ё 1 й а пеЬо]1 ее 

1оЬо, 2е пбк1егё г шсп т о Ь о и уууо1а1 п а т И к у 61 Лакиз!. УЫуИ ргауё у (ИакиакЬ зе уё(1а 
ууу(]( а поуё рогпа1ку 1НЫ. 

Ета Нао1(п>& 

Милка Ивич: Лингвистичка огледи. Просвета, Београд 1983, 225 стр. 

Милка Ивич, один их виднейших представителей современного югославского язы
кознания, очень хорошо известна чехословацким лингвистам к а к по своим много
численным работам, так и по личным контактам. В наших ж у р н а л а х публиковалось 
несколько ее статей, она принимала участие в работе научных конференций, ограни-
эуемых в нашей стране, в том числе и в Брно. Между прочим, в рецензируемый сборник 
включен доклад, который М. Ивич прочитала на синтаксическом симпозиуме в Брно 
в 1976 г. Широкий диапазон ее исследовательских интересов охватывает несколько 
лингвистических дисциплин, в первую очередь синтаксис и морфологию сербохорват
ского и других славянских языков, а также вопросы общего языкознания, его истории 
и методологии и др. 

Рецензируемая небольшая книга (всего 225 страниц небольшого формата) содержит 
избранные работы, иллюстрирующие направление научной деятельности М. Ивич 
в течение последних двух десятилетий. Первые статьи, включенные в сборник, появи-



178 КЕСЕВДЕ, ВВГЕВХТУ 

лись в начале 60-х годов, последние представляют собой результаты новейших иссле
дований автора. В них анализируется прежде всего сербохорватский языковой мате
риал, однако автор нередко рассматривает лингвистические явления в более широком 
контексте славянских и других языков. 

Сборник состоит из 13 статей, распределенных по своей тематике на три раздела, 
Первый раздел содержит две статьи, посвященные морфологической проблематике, 
а именно выражению категории числа у некоторых разрядов существительных (первая 
статья) и способам выражения повторяющегося действия (вторая статья). В шести 
статьях второго раздела уделяется внимание вопросам структуры предложения. 
В частности, речь идет о следующих темах: 1. соотношение грамматического и семанти
ческого субъектов, 2. предложения со связочно-именным сказуемым, 3. выражение 
прямого дополнения, 4. изъяснительные придаточные предложения, распространяющие 
сербохорватский глагол знати, 5. условные придаточные предложения и 6. деепричаст
ные обороты. Все статьи данного раздела (за исключением первой) посвящены фактам 
сербохорватского языка. Наконец, в третью часть сборника включено пять статей, 
изучающих некоторые аспекты падежной системы сербохорватского и славянских 
языков, причем именно здесь отдельные наблюдения выходят за рамки славянской 
языковой группы. 

К а к видно из данного предельно сжатого описания содержания сборника, его отли
чительной чертой является большое тематическое разнообразие. Если посмотреть на 
методологические приемы, представленные в отдельных статьях, можно также конста
тировать их разнообразие: в некоторых работах автор применяет индуктивные 
приемы, исходя из анализа плана выражения с последующим обобщением; в других 
статьях исходной точкой является теоретическая предпосылка, на основе которой ис
следуется план содержания. В отдельных наблюдениях автор очень часто опирается 
на приемы трансформационного и дистрибутивного методов. 

Учитывая тематическое и методологическое разнообразие материалов сборника, 
думаем, что подробная оценка отдельных статей была бы нецелесообразной. Однако 
следует обратить внимание на некоторые общие черты, которые характеризуют подход 
М. Ивич к изучению языкового материала, тем самым объединяя работы, представлен
ные в сборнике. Прежде всего следует отметить, что в статьях, наряду с изучением 
чисто языковых аспектов проблематики, систематически учитываются и внеязыковые 
аспекты. Автор уделяет большое внимание прагматическим факторам и на многих 
конкретных примерах указывает, как они влияют на оформление высказывания. 
Более того, определенные явления можно объяснять только учитывая именно прагмати
ческие факторы. Отчетливо это демонстрируется, напр., при анализе сербохорватских 
условных предложений, где выбор некоторых союзных средств зависит только от трак
товки говорящим потенциальной реальности действия; то же самое наблюдается в пред
ложениях, зависящих от глагола знати и т. д. 

Очень интересные наблюдения автор проводит, исследуя признак „обозначение общ
ности/единичности явления" . Он находит целый ряд разных случаев, когда данный 
признак влияет на оформление предложения, ограничивая употребление определенных 
форм (напр. форм вида при выражении повторяющегося действия), или обусловливая 
это употребление наличием т. наз. детерминатора у надежных форм (ср. случаи типа 
Вратио се о в о г / п р о ш л о г петка, но не *Вратио се петка). 

Особый характер подхода М. Ивич к изучаемым проблемам удачно выражен в на
звании книги: сх. „оглед" можно в данном случае перевести к а к „поиск" или, может 
быть, „набросок". Автор сборника действительно сосредоточивается скорее на поисках 
новых возможностей, к а к интерпретировать рассматриваемую проблематику, чем на 
подробном анализе языкового материала. Разумеется, что это имеет свои преимущества 
и недостатки. Не проводя детального анализа, автор рискует, что его выводы могут 
оказаться неправильными или по крайней мере не совсем точными, так к а к многое по 
сути дела предсказывается. Однако, с другой стороны, именно благодаря такому под
ходу можно в наблюдения внести новые аспекты, которые остались бы незамеченными 
при применении традиционных приемов. Все это отчетливо проявляется и в статьях 
сборника: некоторые предположения пришлось при дальнейшей разработке корри
гировать или модифицировать, но одновременно автору удалось обнаружить ряд новых 
возможностей над уже, казалось бы, почти исчерпанными проблемами. По нашему 
мнению, именно в этом и заключается ценность обсуждаемой книги. 

Ян Штурала 


